
Smlouva o spolupráci
(dále jen „dohoda)

Město Turnov
IČO:00276227
se sídlem: Antonína Dvořáka 335, 511 01 Turnov 
zastoupené: Ing. Tomáš Hocke, starosta
(dále jen jako „Město")

B003115354
Ev. č.: 7361 7/23-MUTU
UstvÍDřil.: 712 7.12.2023

Ev. ř.: 74783K3-MUTU
Listv/Dřtl.: 7/0 14.12.2023

a

CPI Reality, a.s.
IČO: 28183436
se sídlem: Vladislavova 1390/17,110 00 Praha 1 - Nové Město 
zapsaná v OR vedeném u Městského soudu v Praze od s zn B 12613
zastoupená
(dále jen jako „CPI")

a

Ústav fyziky plazmatu AV ČR, v. v. i.
IČO: 61389021
se sídlem: Za Slovankou 1782/3,18200 Praha 8
zapsaný v Rejstříku veřejných výzkumných institucí vedeném MŠMT ČR podle zákona 
č. 341/2005 Sb., o veřejných výzkumných institucích 
zastoupený: 
(dále jen jako „ÚFP")

(společně také jen jako „účastníci dohody")

se spolu níže uvedeného dne, měsíce a roku dohodli na následujícím:

Preambule

S ohledem na to, že účastníci dohody mají společný zájem na rozvoji Turnova, a to vdané 
souvislosti zvláště v oblasti ulice Sobotecká,

s ohledem na to, že Město má zvláštní zájem na svém rozvoji, na bezkonfliktních vztazích 
v území v rámci Turnova, na zlepšujících se životních podmínkách obyvatel Turnova,

s ohledem na to, že CPI má zájem dále rozvíjet a minimálně udržet kvalitu svého podnikání 
v oblasti služeb pro obyvatelstvo, a to v dané souvislosti zvláště u supermarketu Penny Market 
v ulici Sobotecká,

s ohledem na to, že ÚFP v rámci rozvoje své vědecké a výzkumné činnosti usiluje o výstavbu 
moderního výzkumného centra TOPTEC (dále jen „výstavba TOPTEC“) splňujícího 
nejnáročnější standardy výstavby a použitých technologií ve všech aspektech, tedy včetně 
hlukových a estetických, pro které již bylo Městským úřadem Turnov, stavebním úřadem,



zahájeno územní řízení (vedené pod sp. zn: SÚ/1996/23/HOZ, č. j.: SU/23/2173/HOI - dál jen 
jako „Územní řízení"), a to na základě žádosti ÚFP o vydání územního rozhodnutí o umístění 
stavby a

s ohledem na to, že účastníci dohody chtějí postupovat ve shodě a předcházet jak právním, 
tak faktickým komplikacím výstavby TOPTEC a revitalizace území v oblasti ulice Sobotecká

dohodli se účastníci dohody takto:

I. Výchozí body

1. ÚFP jako vlastník 5 pozemků v k. ú. Turnov v oblasti ulice Sobotecká, podal dne 28.04.2023 
žádost o vydání územního rozhodnutí, na základě které bylo Městským úřadem Turnov, 
stavebním úřadem, zahájeno Územní řízení, na jehož základě má dojít k výstavbě TOPTEC.

2. CPI je účastníkem Územního řízení jako vlastník pozemků, které přes ulici Sobotecká 
sousedí s pozemky výstavby TOPTEC. Na uvedených pozemcích se nachází mj. Penny 
Market včetně parkoviště na pozemku p. č. 1818/46 pro zákazníky Penny Marketu (dále 
jen „parkoviště PM").

3. CPI má důvodné obavy, aby eventuální nedostatečná kapacita parkovacích míst 
plánovaných pro výstavbu TOPTEC, nezpůsobila zvýšené využití parkoviště PM 
zaměstnanci ÚFP a jejich hosty, což by naopak vedlo k omezení možnosti parkování na 
parkovišti PM pro zákazníky Penny Market. Tato obava je ještě posílena tím, že podle 
informací CPI se vedle výstavby TOPTEC v dané oblasti chystá i přestavba areálu Dioptra 
na obytnou zónu doplněnou o malé obchody a služby. CPI je přitom zavázáno vůči 
provozovateli Penny Market jako svému nájemci na předmětných pozemcích garantovat 
a poskytnout určitý počet parkovacích míst pro zákazníky penny Market na parkovišti PM. 
CPI tak nechce riskovat porušení svého závazku vůči svému nájemci Penny Market.

4. Město má zájem, aby se oblast ulice Sobotecká, v níž se připravuje výstavba TOPTEC, 
revitalizovala. Zároveň má Město zájem aktivně předcházet případným problémům při 
revitalizaci oblasti, pokud je v jeho kompetenci takové záležitosti řešit.

II. Deklarace společného zájmu

Účastníci dohody mají společný zájem na tom, aby se výstavba TOPTEC zdařila za
předpokladu, že nebude zákazníkům Penny Market výstavbou TOPTEC nad obvyklou míru
ztížen přístup k supermarketu Penny Market, nebo snížena kapacita parkoviště PM, a za
předpokladu, že parkovací situace nebude řešena v neprospěch Turnova nebo jeho občanů.

III. Dohoda o parametrech vzájemné součinnosti

1. ÚFP se zavazuje, že uskuteční veškeré možné kroky vedoucí k tomu, aby zaměstnanci ÚFP 
a jeho hosté po dokončení výstavby TOPTEC neparkovali na parkovišti PM, leda za účelem 
nákupu v supermarketu Penny Market.

V této souvislosti ÚFP zejména:

a) Bude odpovídajícím způsobem monitorovat parkování zaměstnanců ÚFP a jeho hostů, 
zvláště pokud bude prostřednictvím relevantních dat upozorněn ze strany CPI, že se po 
dokončení výstavby TOPTEC snížila kapacita parkoviště PM pro běžné zákazníky Penny 
Market,



b) zajistí dostatečnou kapacitu parkovacích míst pro zaměstnance ÚFP a jeho hosty mimo 
parkoviště PM,

c) bude upozorňovat zaměstnance ÚFP a jeho hosty, že uzavřel dohodu, podle níž by 
zaměstnanci ÚFP a jeho hosté neměli parkovat na parkovišti PM, leda za účelem 
nákupu v supermarketu Penny Market.

2. ÚFP se zavazuje, že uhradí CPI část nákladů na realizaci dopravního řešení spočívajícího 
v úpravě dopravního režimu vjezdu a výjezdu na/z parkoviště PM spočívajícího zejména v 
instalaci vjezdové závory (závorového systému ve standardní podobě pro obdobné 
objekty v daném čase) na parkoviště PM (dále též jen „Stavba"), aby byl omezen počet 
aut parkujících na parkovišti PM nikoliv za účelem nákupu v supermarketu Penny Market. 
Kompenzace, kterou ÚFP uhradí na účet CPI, bude činit 400.000 Kč bez DPH. V případě, že 
by však takto stanovená výše kompenzace představovala více než 1/3 celkových nákladů 
na projekt Stavby, tj. projekt přípravy, výstavby a instalace závorového systému včetně 
souvisejících úprav dopravní a technické infrastruktury (tzn. vč. nákladů vynaložených na 
stavební práce, nákladů na přípojky, zemní práce, instalaci závorového systému, 
inženýring atd.), snižuje se výše kompenzace na takovou míru, aby činila právě 1/3 
celkových nákladů. CPI předloží ÚFP konkrétní cenovou nabídku, kterou CPI získá 
k realizaci předmětného dopravního řešení k ověření, že kompenzace ÚFP nepřevyšuje 
1/3 celkových nákladů. Kompenzaci pak ÚFP zaplatí CPI na základě faktury CPI vystavené 
na danou částku a odkazující na tuto dohodu se splatností 30 dnů ode dne jejího doručení 
ÚFP. Ke kompenzaci se připočítává DPH dle platných právních předpisů. Stavba je blíže 
specifikována a graficky znázorněna v příloze č. 1 této dohody.

3. ÚFP se zavazuje, že nebude žádným způsobem bránit CPI ve standardní výstavbě rozšíření 
parkoviště PM v prostoru za objektem Penny Market na pozemcích ve vlastnictví CPI 
a/nebo realizaci Stavby spočívající ve změně dopravního řešení vjezdu a výjezdu na/z 
parkoviště PM. ÚFP se dále zavazuje, že v případě svého účastenství v rámci jakéhokoliv 
správního řízení týkajícího se Stavby a/nebo standardní výstavby rozšíření parkoviště PM 
v prostoru za objektem Penny Market na pozemcích ve vlastnictví CPI nebude ve správních 
nebo soudních řízeních uplatňovat návrhy, vyjádření a opravné prostředky, které by byly 
v rozporu s obsahem této dohody a které by tedy byly způsobilé ohrozit či jinak časově 
oddálit realizaci Stavby a výstavbu rozšíření parkoviště PM v prostoru za objektem Penny 
Market na pozemcích ve vlastnictví CPI.

4. Město nebude v rámci své samostatné působnosti jako účastník řízení bránit CPI 
v přípravě, povolení a realizaci Stavby změny dopravního řešení vjezdu a výjezdu na/z 
parkoviště PM spočívajícího zejména v instalaci závorového systému u vjezdu/výjezdu na 
parkoviště PM. V té souvislosti se Město zavazuje, že nebude ve správních nebo soudních 
řízeních týkajících se povolení záměru Stavby uplatňovat návrhy, vyjádření a opravné 
prostředky, které by byly v rozporu s obsahem této dohody a které by tedy byly způsobilé 
ohrozit či jinak časově oddálit realizaci Stavby, dále že v rámci zákonných oprávnění 
vyplývajících ze samostatné působnosti poskytne (a neodvolá) nezbytné souhlasy a kladná 
vyjádření ve správních řízeních nezbytných k přípravě a realizaci Stavby (územní řízení, 
společné územní a stavební řízení, stavební řízení a řízení související, řízení o povolení 
záměru dle zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů), včetně 
souhlasů nutných pro napojení na technickou a veřejnou, dopravní infrastrukturu. Město 
zároveň udělí potřebné souhlasy i v jiné formě vyžadované stavebním zákonem (např. 
souhlas vyznačený na situačním výkresu), případně nutné pro realizaci Stavby. Součinnost



Město poskytne na základě písemné žádosti CPI a/nebo jeho právního nástupce, 
adresované Městu v dostatečném časovém předstihu. Město se zavazuje poskytnout 
součinnost v přiměřené lhůtě, za což je považována lhůta 30 dní. V případě, že bude pro 
napojení Stavby na veřejnou technickou a dopravní infrastrukturu nezbytné zřídit k tíži 
pozemků ve vlastnictví Města příslušné služebnosti inženýrských sítí a/nebo služebnost 
cesty nebo jiné služebnosti, smluvní strany se zavazují takové služebnosti k tíži 
předmětných pozemků Města bez zbytečného odkladu zřídit, a to za cenu obvyklou. V 
případě, že potřebné souhlasy a/nebo kladná vyjádření nutné pro realizaci Stavby, 
zejména pro její napojení na veřejnou technickou a dopravní infrastrukturu, budou 
vydávat a/nebo udělovat správci veřejné technické a/nebo dopravní infrastruktury, které 
jsou ovládány Městem, Město se zavazuje vydání takových souhlasů a/nebo kladných 
vyjádření ve lhůtě dle tohoto odstavce zajistit.

5. Město v rámci svých kompetencí samosprávy poskytne CPI veškerou možnou součinnost 
pro výstavbu rozšíření parkoviště PM v prostoru za objektem Penny Market na pozemcích 
ve vlastnictví CPI. Pro stanovení rozsahu součinnosti Města se pro tyto účely použije 
obdobně rozsah definovaný v odst. 4 této dohody výše pro realizaci Stavby.

6. CPI se zavazuje po nabytí platnosti této dohody stáhnout své námitky proti umístění 
výstavby TOPTEC podané v rámci Územního řízení stavebnímu úřadu Městského úřadu 
Turnov, a to do deseti pracovních dní po uzavření této dohody, nejpozději však do 19. 
prosince 2023.

7. CPI se zavazuje, že pokud se nezmění podstatné parametry výstavby TOPTEC, 
prokazatelně známé CPI ke dni uzavření této dohody, a bude trvat tato dohoda, která 
nebude zjevně porušována, že nepodá námitky účastníka proti výstavbě TOPTEC ve fázi 
stavebního řízení.

8. Účastníci dohody se dále zavazují, že se budou průběžně informovat o skutečnostech 
relevantních z hlediska této dohody a že si budou předkládat (emailem, telefonicky) 
relevantní informační podklady.

9. Účastníci dohody se dále zavazují, že v případě zjištění potencionální či reálné kolize 
zájmů pojmenovaných v této dohodě uskuteční na základě výzvy osobní schůzku 
odpovědných zástupců pro danou problematiku, a to za účasti všech účastníků dohody, 
nebo jen dvou z nich.

10. Pro případ, že na základě rozhodnutí příslušného správního orgánu vyjde najevo, že 
realizace Stavby není přípustná, zavazují se účastníci dohody v dobré víře jednat a 
vyvinout maximální úsilí za účelem zajištění, že v důsledku realizace výstavby TOPTEC 
nebude ztížen přístup k supermarketu Penny Market, nebo snížena kapacita parkoviště 
PM v důsledku parkování zaměstnanců výstavby TOPTEC nebo návštěv.

11. Pro případ prodlení ÚFP s úhradou příspěvku dle odst. 2 tohoto článku III. této dohody 
uhradí ÚFP CPI smluvní pokutu ve výši 2.000 Kč za každý den prodlení se splněním této 
své povinnosti, a to do 15 dnů ode dne doručení výzvy k úhradě smluvní pokuty.

12. Pro případ prodlení CPI se stažením svých námitek dle odst. 6 tohoto článku III. této 
dohody, je ÚFP a/nebo Město oprávněn odstoupit od této dohody.

13. ÚFP a/nebo Město uhradí poškozené smluvní straně/stranám smluvní pokutu ve výši 
50.000 Kč za každý případ porušení své povinnosti stanovené v odst. 1 až 5 tohoto článku
III. této dohody. Nárok na smluvní pokutu dle tohoto odstavce vzniká poškozené straně



po marném uplynutí dodatečné lhůty k nápravě, kterou poškozená strana odešle 
porušujícímu účastníkovi dohody bez zbytečného odkladu poté, co se o takovém porušení 
dozví.

14. ÚFP a Město v té souvislosti berou na vědomí, že případné ztížení přístupu k supermarketu 
Penny Market, nebo snížení kapacity parkoviště PM v důsledku výstavby TOPTEC, zejména 
v důsledku parkování zaměstnanců výstavby TOPTEC nebo návštěv výstavby TOPTEC 
představuje porušení smluvní povinnosti CPI vůči Penny Market a v té souvislosti nahradí 
ÚFP a/nebo Město škodu, která by takto v důsledku výstavby TOPTEC vznikla CPI, a to bez 
zbytečného odkladu a v plné výši.

IV. Závěrečná ustanovení

1. Ze strany CPI může v některých případech docházet ke zpracování osobních údajů 
zástupců Města a/nebo ÚFP a/nebo třetích osob. CPI v takovém případě, jako správce 
osobních údajů, zpracovává a chrání osobní údaje poskytnuté Smluvními stranami v 
souladu s Nařízením Evropského Parlamentu a Rady (EU) 2016/679, ze dne 27. dubna 
2016, o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních 
údajů) (dále též jen „Nařízení"). Právním titulem pro zpracování poskytnutých osobních 
údajů je zajištění oprávněného zájmu účastníků dohody na plnění této dohody. 
Poskytnuté osobní údaje jsou zpracovávány v rozsahu, v jakém byly Smluvními stranami 
poskytnuty v souvislosti s jednáním o uzavření této dohody a jejím plněním, a to po dobu 
trvání této dohody a následně po dobu 10 (deseti) let po skončení jejich účinnosti, z 
důvodu řešení případných právních nároků z této dohody. Podrobnější informace o tom, 
jak strana Povinná zpracovává a chrání osobní údaje, a o tom, jak mohou být práva 
subjektů osobních údajů uplatňována, jsou k dispozici v Politice ochrany osobních údajů 
skupiny CPI PG na adrese: https://cpipg.com/data-protection-policy.

2. Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oprávněných zástupců všech 
účastníků dohody.

3. Tato dohoda se uzavírá ve třech vyhotoveních s platností originálu, přičemž každý účastník 
dohody obdrží jedno vyhotovení.

4. Účastníci dohody prohlašují, že si tuto smlouvu před podepsáním přečetli a s jejich 
obsahem souhlasí. Dále prohlašují, že je výrazem jejich pravé, svobodné a vážné vůle a na 
důkaz toho ji níže podepisují.

Příloha č. 1 - Specifikace Stavby

Příloha č. 2 - Plná moc CPI Reality, a.s.

0 7. 12, 2023
V Turnově dne ?/U/Zo23 V Praze dne 13 V Praze dne

https://cpipg.com/data-protection-policy


Příloha č. 1 - Specifikace stavby 

Realizace na pozemcích CPI.
Návrh předpokládá oddělení poslední řady parkovacích stání od průjezdné uličky na severní 
hraně parkoviště a umístění závor přímo do vjezdových uliček. Stavební oddělení realizováno 
formou zeleného ostrůvku, přenosné obruby, atp.
Relativně jednoduchá implementace, minimální zásah, zachování průjezdu na spojovací 
komunikaci. Umístění závor nijak neomezí pohyb zásobovacího vozidla.
Ztráta 1-2 parkovacích stání.
Případná možnost budoucího doplnění stání u severní hrany spojovací komunikace na 
pozemcích města pare. č. 1818/51 a 1818/54, která by mohla sloužit jak pro město a jejich 
záměr, tak v případě problémů v parkovišti. Stání by zůstala v majetku města a v případě 
dohody sloužila pro všechny uživatele. Toto by bylo předmětem dalších jednání s Městem.



Příloha č. 2 - Plná moc CPI Reality, a.s.





PLIMÁ MOC POWER OF ATTORNEY

íže podepsaná obchodní společnost 
ality, a.s. se sídlem Praha 1, Vladislavova 
7, PSČ 110 00, identifikační číslo 
 436, zapsaná v obchodním rejstříku 
m Městským soudem v Praze pod sp. zn. 
3 (dále jen jako „Zmocnitel"), zastoupená 

tímto zmocňuji 

přičemž vždy dvě z výše uvedených osob jsou 
oprávněni zastupovat Zmocnitele společně

(dále společně nebo jednotlivě jen jako 
„Zmocněnec") k následujícímu:

aby mě zastupoval ve všech níže uvedených 
věcech, aby mým jménem a na můj účet 
vykonával veškeré hmotněprávní a 
procesněprávní úkony, a zejména přijímal 
veškeré doručované písemnosti, podával návrhy, 
žádosti, podněty, a to vše i tehdy, když je podle 
jakýchkoliv právních předpisů zapotřebí zvláštní 
plné moci:

I, undersigned, the business company 
CPI Reality, a.s. with its registered office at 
Prague 1, Vladislavova 1390/17, Postal Code 
110 00, identification number 281 83 436, 
registered in the Commercial Register 
maintained by the Municipal Court in Prague, 
File No. B 12613 (hereinafter as the "Principal"), 
represented

hereby authorises

whereas two of the above-mentioned persons 
are entitled to jointly represent the Principal

(hereinafter jointly or separately as the 
„Attorney") to the following:

to represent me in all matters listed below and 
to execute all necessary material and procedural 
legal acts on my behalf and at my cost and 
expenses, above all to accept all delivered 
written documents, present proposals, 
applications, demands, even if special 
authorization is required by valid legal 
regulations:

1



a) s úřady státní správy a samosprávy při 
výkonu předmětu podnikání Zmocnitele a 
při plnění veškerých zákonných,
registračních a ohlašovacích povinností 
Zmocnitele (zejména k zastupování 
Zmocnitele v územním a stavebním řízení, 
jakož i jednáních s příslušnými dotčenými 
orgány či dalšími účastníky těchto řízení, s 
tím, že Zmocněnec je oprávněn k těmto 
právním jednáním dále zmocnit třetí 
osobu);

b) s profesními celky a sdruženími při výkonu 
předmětu podnikání Zmocnitele;

c) k právním jednáním s právnickými a 
fyzickými osobami při výkonu předmětu 
podnikání Zmocnitele (zejména uzavírání 
nájemních a podnájemních smluv, předání 
či převzetí pronajatých prostor, jakož i 
veškeré další právní jednání související se 
správou nemovitostí ve vlastnictví 
Zmocnitele);

d) k přípravě, vyjednávání a podpisu smluv o 
zpracování osobních údajů ve smyslu 
Nařízení Evropského Parlamentu a Rady 
(EU) 2016/679, ze dne 27. dubna 2016, o 
ochraně fyzických osob v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů a o volném 
pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 
95/46/ES (dále jen „Nařízení"), a k 
následnému plnění povinností a 
uplatňování příslušných práv vyplývajících 
z těchto smluv. Zmocněnec je dále 
oprávněn k udělování, stejně tak jako k 
přijímání souvisejících pokynů ke 
zpracování osobních údajů uložených na 
základě smluv o zpracování osobních 
údajů. Zmocněnec je oprávněn k jednáním 
za Zmocnitele dle tohoto odstavce bez 
ohledu na skutečnost, zda Zmocnitel 
vystupuje na straně zpracovatele či 
správce osobních údajů ve smyslu 
Nařízení.

a) with authorities within the execution of 
the state administration, the municipality 
and local administration within business 
activities of the Principal and within 
fulfilment of all legal, registration and 
reporting duties of the Principal 
(especially to represent the Principal in 
the area management planning inquiry 
and the building permit procedure and 
also negotiations with the relevant 
concerned authorities or other 
participants of these proceedings, 
whereby the Attorney is empowered to 
authorises third persons to these juridical 
acts);

b) with professional associations and 
organisations within business activities of 
the Principal;

c) to juridical acts with legal entities and 
individuals within business activities of the 
Principal (especially an entering into lease 
agreements or sublease agreements, 
handover or takeover leased premises and 
all other juridical acts in connection with 
the administration of real estates, which 
are owned by the Principal;

d) to prepare, negotiate and sign the 
contracts for personal data processing 
pursuant to Regulation (EU) 2016/679 of 
the European Parliament and of the 
Council of 27 April 2016, on the protection 
of natural persons with regard to the 
processing of personal data and on the 
free movement of such data, and 
repealing Directive 95/46/EC (hereinafter 
referred to as "GDPR"), and to 
consequently fulfil all the obligations and 
enforce relevant rights arising out of such 
contracts. The Attorney is empowered to 
grant as well as accept documented 
instructions given based on the contracts 
for personal data processing. The 
Attorney is empowered to act on behalf of 
the Principal under this paragraph 
regardless of whether the Principal is in 
the position of the processor or the 
controller of personal data pursuant to 
GDPR.
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e) při veškerých právních jednáních s jinými 
právnickými a fyzickými osobami při 
výkonu předmětu podnikání Zmocnitele;

pokud není takové právní jednání v následující 
části Plné moci vyloučeno.

Tato Plná moc neopravňuje Zmocněnce v 
žádném případě k právním jednáním jménem 
Zmocnitele směřujícím k:

a) prodeji závodu nebo jeho části, jakékoliv 
fúzi či přeměně Zmocnitele;

e) within all juridical acts with legal entities 
and individuals within business activities 
of the Principal;

unless these juridical acts are in the following 
part of the Power of Attorney excluded.

This Power of Attorney does not authorise 
Attorney in any case of juridical acts on behalf 
of the Principal leading to:

a) the sale of the enterprise of the Principal 
or any of its part, any merger or 
transformation of the Principal;

b) zcizení a zatížení nemovitých věcí ve 
vlastnictví Zmocnitele (zejména zřízením 
zástavního práva, věcného břemene, 
opce, zadržovacího práva, předkupního 
práva nebo jakéhokoliv jiného práva třetí 
strany s podobným účinkem).

Zmocněnec ujišťuje Zmocnitele, že disponuje 
veškerými teoretickými znalostmi a praktickými 
zkušenostmi, které jsou nezbytné pro to, aby na 
základě této Plné moci zastupoval Zmocnitele 
řádně a s náležitou odbornou péčí. Zmocněnec je 
srozuměn s tím, že bez tohoto ujištění by 
Zmocnitel Plnou moc Zmocněnci neudělil.

Zmocněnec se zavazuje na základě Plné moci 
zastupovat Zmocnitele řádně, s náležitou 
odbornou péčí a vždy tak, aby byly v plném 
rozsahu šetřeny oprávněné zájmy Zmocnitele. 
Zmocněnec je srozuměn se všemi 
odpovědnostními důsledky, které hrozí na jeho 
straně a vzniknout v případě, že poruší tento svůj 
závazek.

Tato Plná moc je vyhotovena v českém a 
anglickém jazyce. V případě rozporu mezi 
českým a anglickým zněním bude rozhodným 
české znění.

Tato Plná moc ie platná do dne 31.12.2023.

In/V Prague on/dne 2 8 -17- 2021

b) alienate and encumber/burden 
immovable things owned by the Principal 
(especially to a pledge, to create an 
easement, option, retention right, a pre­
emptive right or any other rights of third 
persons with similar effect).

The Attorney assures the Principal that holds all 
the theoretical knowledge and practical 
experience which are necessary to ensure so 
that, on the basis of the Power of Attorney to 
represent the Principal properly and with due 
professional care. The Attorney understands, 
without this assurance by the Principal, the 
Power of Attorney would not be granted.

The Attorney agrees on the basis of the Power of 
Attorney to represent the Principal properly, 
with due professional care and always to be 
investigated by the legitimate interests of the 
Principal. The Attorney understands to all the 
consequences that threatens on his side and 
which arise in case of violation of this obligation.

This Power of attorney is executed in Czech and 
English version. In case of any conflict between 
Czech and English version the Czech version shall 
prevail.

This Power of Attorney is valid to 31.12.2023.
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PROHLÁŠENÍ O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINĚ NESEPSANÉ ADVOKÁTEM

Běžné číslo knihy o prohlášeních o pravosti podpisu 019172/300/2021/C

Podepsaný advokát tímto prohlášením o pravosti podpisu nepotvrzuje správnost ani pravdivost údajů uvedených 

v této listině, ani její soulad s právními předpisy.

V Praze dne 28. prosince 2021
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